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SAFETY INSTRUCTIONS

CT-AHS, CT-APS, CT-ARS, CT-ERS, CT-MBS, CT-MFS,

CT-MVS, CT-MXS, CT-SDS, CT-WBS
Time relays
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Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le
fonti di L deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
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Ispéjimas: Pavojinga jtampat Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkite ir laikinai

ar It u3blokuokite maitinima prie$ dirbdami su §iuo jrenginiu. Démesio! Jrengti
Szl 10 § dasll S laiselss p9 clsadl ol gal ik asmuo, turints elekirotechniko patirtics. trens
- abyesl auddl Yoy @l Je pasd JU5 oo 3] eyl pac g lans ’
n onacvo BUKTe MHCTPYKUMHT 32 paboTa. Bridinjums: Bistams spriegums! Skatiet darba nordijumus. Pirms sakat
bg " npenu. aa padoTuTe ¢ v darbu ar 3o ferici, atvienojiet un blokEjiet stravas padevi. Uzmanibu!
JOTROMCT80TO, Brimatife! [ Co MOHTUPA CaMO O EKENEpT eNEKTPOTEXHHK. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar zinaanam par elektrotehniku.
Varovénf: Nebezpeéné napétit Viz ndvod k obsluze. Pred zahjenim praci : Gevaarlijke de ucties.
bezpecné n 4 sluze im pracf Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl §
r e " werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. : )
door een monteur met elektrotechnische expertise.
: Farl i ing! jeningsvejledningen. ] ) ) .
Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se betjeningsvejledningen. Frakobl Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, for du arbejder med denne enhed. ing! Se ob !
da O ryd str: c no strommen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Giv agt! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk du
) utfores av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
Warnung: Gefahriche Spannung! Siche Bedien o dem Uwaga: Niebezpieczne napiecie! Sprawd? instrukcjg obstugi. Przed rozpoczeci
! f em wykonywania pracy z tym urzadzeniem nalezy odiacayC je od zasilania
de Arbeiten Gerat rgung trennen. pl «
s n é przed Uwaga! Montaz moze wykony-
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft. - d adko 3
wa wylacznie osoba posiadajaca odpowiednie kwalifikacje i uprawnienia,
Mpoetboroinom: Emivéuvn téon! Avatpé§ee oTis odnyies Aettoupyias, Aviso: Tensio perigosa! Consulte as instrugdes de operacio. Desconecte e
o1 ATIOOUVBEGTE KL QTIOHOVGOTE TV TApOX( L0X$0S MPOTOU €€ KvGETE . desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atencao!
g epyasies o€ Uty T ouoKkeur, Mpooox! H eykatdoTaon Tipémet val P Ainstalacdo deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
YIVETaL H6VO G aSEtoUx0 MAEKTPOAGYO EYKATATTATN. eletrotécnica.
) o o Avertisment: Tensiune electrica periculoasa! Consultati instructiunile de
Warning: Hazardous voltage! Refer to operating instructions. Disconnect er e electr nsultat ¢
erating c . utilizare. Deconectati i inchideti sursa de energe inainte de a lucra cu acest
en and lock out power before working on this device. Attention! Installation | ro Utiizare. ctati 5 ti sursa de ene e 2
3 d disporzitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de citre o persoana cu
should only be performed by electrically trained personnel. itiv. Atentiel Insta
expertiza electrotehnica.
Advertencia: {Tensién peligrosal Consulte las instrucciones de MpeAynpexaeHHe: OnacHoe SneKTPHIECKoe HanpskeHute! OBpaTUTeCh K
o funcionamiento. Antes de trabajar con este dispositivo, » Mo OTiniouMTe neKTpoNUTaHYe M obecnievbTe
y bloguee la corriente. iAtencion! La instalacién debe ser realizada 6€30MaCHOCTS Nepes HavanoM paGoT. BHuMaHMe! MoHTas fomier
Ginicamente por un técnico electricista. 5 Tonbko oM 10 3neKTp M paGoTam.
Hoiatus: Elektril66gi oht! Lisateavet vaadake kasutus]uhend\st Enne selle Vystraha Nebezpe&né napitie! Pozrite si ndvod na poufzitie. Pred zatatim
et tootamist { fahti ja toide. T Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napajanie. Pozor! In3talaciu
tohib ainult isik. smie vykonavat len osoba s odbornymi znalostami v oblasti elektrotechniky.
Varoitus: Vaarallinen jinnite! Katso kiiyttaohje. Katkaise virta ja esta virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fi kytkeminen lukituksella ennen tdiden aloittamista. Huomio! Asennuksen | sI napravi izklopite in zaklenite elektricno napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta sahkdtekniikasta. izvesti samo elektrotehnicni strokovnak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d'utilisation. e R
. on dang Consultez ! Varning: Livsfarlig spanning! Se i br och
Débranchez et verrouillez lalimentation électrique avant d'entreprendre farlig i bruk j ! .,
fr : ition €l e avant d A sv_ blockera anliggning eller en anliggningsdel innan arbete utfors. Obs! Far
des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée . . o
; ation do c endast installeras av behorig elektriker.
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
Upozorenje: Opasan napon! Pogledaite upute za uporabu. Odspojite i Uyan: Tehlikeli gerilim! Cahsma talimatlarina bakin. Bu cihaz tizerinde
hriskljuéite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena | tr cahsmadan once elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalmzca elektroteknik
samo osobama struénim u podruéju elektrotehnike. Uzmanhga sahip kisiler tarafindan kurulabifi.
Veszélyes f i utasitast. Valassza
hu e és zarja ki az dramellétast, mielétt a berendezésen dolgozni kezd. 2h . BERR E2SNREFHR. REFLSMHRAFERR. 8 &
Figyelem! Az lizembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel éﬂlﬁ‘:—ﬂLEIAn

rendelkez személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

CT-AHS, CT-APS, CT-ARS, CT-ERS, CT-MBS, CT-MFS,
CT-MVS, CT-MXS, CT-SDS, CT-WBS

Time relays
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CT-xxx.xyS CT-xxx.xyP
DIN 1SO 2380-1 Form A 2
0.8x4mm/0.0315 x 0.157 in 8
DIN ISO 8764-1 PZ 1 Nm <
©4.5mm /0177 in 7.08 Ib.in 5
&
8
g;“g“ 1 X 0.5...4.0 mm? g
2315°) 2x05..2.5 mm? 2x05.15mm | 8
1x20..12 AWG 2x20.16 AWG | § DISCONNECT
2x20..14 AWG (oum
g;’g“ 1x05..2.5 mme
Il 2x05..1.5mm? 2x05..1.5 mm?
1x18..14 AWG 2x18..16 AWG
2x18..16 AWG
8mm
0315, 1X0.5..2.5 mm?
2x05..1.5mm? 2x05..1.5mm?
1x18..14 AWG 2x18..16 AWG
DIN 46228-1-A 2x18..16 AWG
DIN 46228-4-E Technical data:
Ta:-25 ... +60 °C (-13..+140 °F)
CT-APS 21, CT-ERS 21, CT-MFS.21, CT-MVS.21:
Ta:-40 ... +60 °C (-40...+140 °F)
1P 20
Pollution degree 3
1
8 CT-ARS:
2
3 Prior to first commissioning and after a storage time of more than 6 months
< without any voltage, a formatting time of about 5 minutes is necessary!
3 Only after applying the control supply voltage for the first time, the output
9 contacts will take their correct switching position.
o
— N
L < More detailed online
version instruction
sheet:
COV.11 - Additional information relating to cULus
1SVR 730 005 R01000 approval:
For use in pollution degree 2 environment
ABB AG - STOTZ-KONTAKT Further information: Revision © Copyright 2025 ABB.
Eppelheimer Str. 82 B All rights reserved.
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https://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SVC730050M1000&LanguageCode=de&LanguageCode=en&LanguageCode=es&LanguageCode=fr&LanguageCode=it&LanguageCode=ru&LanguageCode=zh&DocumentPartId=&Action=Launch
https://new.abb.com/low-voltage
https://new.abb.com/low-voltage/products/electronicrelays/electronic-timers/ct-s

